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За границею:
ЦІЛИМ рік . 16 рублів 

або 36 франків
■ж вів року 8 рублів 

або 18 франків
Поодиноке число по 10 сот.

•Вирвеш ми отв і душу ми аирвеш: а не ноаьмеш мплости і віри не возьмеш, 
бо русве ми серпе і віра пуста.» — 3 Р у ел а н о в п х  псальмі» М. Шашкевича.

Вихедить у Львеві що дна 
крім неділь і рускнх еьват
о о*|, год. пополудии.

Редакцмя, адмікїстрация і 
експедиция «Руслана» під 
ч. 1. лл. Двмбровсквге (Хоруи- 
щиии). Експедиция місцева 
в Аґеициї Соколовского в 
пасажі Гавсмана.

Рукописи звертав сяляше 
иапопоредне застережене.— 
Реклямациї неопечатанів 

вільні від порта. — Оголо- 
шеня звичайні приймають
ся по ціні 20 с. від стріч 
ки, а в •Надісланім» 40 с. 
від стрічки. Подяки і при
ватні донесеня по ЗО сот. 
від стпічки.

Г о ж і осторога а розваги аро нашу народну 
ш їт г о .V

(Дальше).
Ми навели частину з письма щирого 

патриота з Под'ля, котре влучно висло
влює, як то у нас обходить ся дневни- 
карство, а також деякі проводирі полі
тичні з людьми, що від наймолодших літ 
щиро трудили ся для народної справи. 
Сей голос подільскоіо народолюбця і 
недавно поданий нами голос другого на
родолюбця з Самбірщини можуть стати 
певним доказом, що наша суспільність 
відчуває ті яскраві похибки в нашій на 
родній політиці, коли навіть ветеран наш 
парламентарний п. Романчук був прине
волений двічи забрати слово і спокійно 
та нредметово, але рішучо остерегти пе
ред таким поступованєм, перед такою ро 
ботою, і накликувати нашу суспільність 
до розваги і отими.

А вжеж найліпшим доказом, іцо 
наша політична робота іде хибною доро
гою, що она вимагає рішучої і основної 
направи є недавно в »Дїлї<- оповіщений 
голос бувшого посла держ. ради і кр. 
сойму д-ра Т е о ф і л я  О к у н е в- 
с к о г о, котрий якимсь чудом, здає ся 
через недогляд, гіересовгнув ся скрізь 
Остру цензуру редакциї, яка не давала 
місця свого часу вельми спокійно напи
саним осторогам д-ра Е. О л е с н и ц- 
к о г о, а  недавно відказала місця »ре- 
акцийній» промові на Шевченківских ро
ковинах д-ра Ів. К о п а ч а

Стати д-ра Т. Окуневского, котрого 
вже таки годі підозрівати о польонофіль- 
ство, о якийсь сервілізм, опортунізм 
і такі и н ш і—  ізми, які звичайно нака
зують, хоч зовсім без всяких доказів, 
Баркіньскому і єго прихильникам та одно
думцям, написана з питомою єго вдачі 
щиростю і палкостю, викликала сильний 
відгомін не лише н рускім, але й в поль- 
скім дневникарстві. Ми повторили сю 
статю в цілосте яко вираз погляду горя
чого і щирого народолюбця, котрий з бо
ку глядить на політичну роботу львів- 
ских керманичів і дневникарів, а що сю 
статю повторили не лише рускі, але й 
польскі дневники, се не відіймає їй вар
тосте, не приносить нечести єї авторови, 
а навпаки сьвідчить, що автор доторкнув 
оя болючої вельми рани нашої суспіль
носте, розкрив її, як розумний лікар, не 
щоби заліпити її яким гілястром, але що
би приглянувши ся їй і розслідивши її

основно, оодумати певний для неї ЛІК. 
Ми розуміємо се дуже добре, що така 
гірка правда висловлена на адресу льнів- 
ских керманичів політики народної ру
скої діймила їх до живого, позаяк они 
вважати себе непогрішимими і привикли 
свої погляди, своє поступованє називати 
волею руского загалу. А тимчасом вже 
не »польонофільский« Р у с л а н, (як 
они звикли відзивати ся задлятого, що 
деколи якийсь поль кий дневник або й 
»Галичанине покличе сн на наш погляд), 
не голос якогось барвінщука з Самбір- 
щнни або з Поділи, але сам провідник 
рускої народної політики п. Романчук, 
а за ним найгорячійшин опозиционїст 
др. Т. Окуневский обливають їх зимною 
водою і накликують . до розваги, осте 
рігаюгь перед занаиащенєм нашої на
родної справи. Замісць бо піддержати 
змаганя руских послів, скріпити їх ста
новище, яке они мали серед так трудних 
обставин, накинуло ся на них вже не 
москвофільске або радикальне чи социн- 
лїстичне, але власне народно-демокра
тичне дневникарство, що ті »посли го
ворили в парляментї гарні опозицийні 
промови, робили «ексодуси» а фактично 
не робили н і я к и х  дійсних трудно
стей правительству, не робили фактичної 
опозициї і вели політику опортуністичну, 
а лише «трохи ліпше держали сн рускі 
посли сеймові« Політикам львівским 
припав до вподоби оклик палкого по
сла сеймового о. Яворского, що рускі 
посли повинні би так поступати, щоби 
їх треба було силою викидати з сойму 
і они притакують сему окликови та до
коряють соймовим послам, що «фактично 
они так не поступали і нестарали ся до
вести до того, щоби їх з сойму ви
кидали".

Подібної гадки був також і реда
ктор «Гайдамаків» про політику послів 
руских в державній раді', він був (так 
само як і национал-демократичі редакто
ри) сьвято переконаний о тім, що об- 
струкцин против виборчої реформи була 
можлива, що рускі посли не повинні бу
ли виходити з салї, а говорите і гово
рити, а колиб уже язики зболіли, не 
дати сн винести з салі і до останної 
хвилі бодай обертати язиками. Такі по
гляди можуть переконати декого в я- 
кімсь сїльскім закутку, але хто сьвідо- 
мий парламентарних відносин, здвигне 
хиба плечима на такі помисли.

Ще в. живій тямцї усіх нас, як то 
народно-демократичне дневникарство до
коряло дрови Олесницкому, що запро

пастив народну справу за станиславівску 
ґімназию, ще в живій тямцї ті напасти 
на п. Василька, що він недобре засту
пав руский нарід в виборчій комісиї, бо 
нібито не знає галицких відносин ітп. 
Нічого дивного, що таке поступованє 
дневникарства народно - демократичного 
супроти соймових і парламентарних по
слів до живого діймило . д-ра Окунев
ского.

(Дальше буде).

Д о п її с ь,
З Старого Самбора.

Старий-Самбір можна назвати мі
стом руским, бо тут числом душ пере- 
висшають Русини так Жидів як і Поля
ків. Та се єще за мало. Як раз в такім 
місті' повинно ся бачити ту рускість на 
кождім кроці. Всї склепи є жидівскі, 
крім двох польских. Нема тут пекарні 
християньскої, так, що в часі жидівских 
сьвят, коли то їм не вільно їсти хліба, 
треба їсти черствий хліб, а по кількох 
днях і такого не можна дістати. Всі 
склепи жиють з руского гроша, бо місто 
переважно руске а повіт чисто руский, 
а мимо сего написи по вивісках склепів 
польскі з жарґоном жидівским, крім 
склепів польских, де є і руска напись, 
Та одно чоловікови впадає в очи: Вели
ка часть міщан займає ся кушнірством,

1 а всі річи, які суть потрібні До сеї 
роботи, як нитки білі, кольорові, шовк, 
голки, — купують у жида, котрий лише 
з того і з них жиє.

Чиж не могли би кушнїрі утворити 
спілку, щоби на свій рахунок спрова
джувати собі дешевше і ліпші прибори ґ 
А се легко можнаб зробити, бо і льо- 
каль найшов би ся на таку ціль таки в 
каменици брацтва церковно-кушнїрского. 
А то в домі брацкім повсаджувались 
жиди (!), та продають собі свій товар і 
набивають кишені.

Та взагалі в Старім-Самборі здав 
би ся конечно руский склеп, бо і околи
ця в нїм купувала би. Час би було ста- 
росамбірским міщанам постаратись о свій 
дім читальняний, щоб читальня не по
требувала міститись по чужих кутах, де 
єї так люблять, як пси діда на пере
лазі.

Впрочім люкаль, в якім містить сн 
тепер читальня «Просьвіти» є вже за 
малий і в нїм не може товариство до
бре розвивати ся, бо не можна в нїм
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дати ні концерту, ні представлена. Ве
лику правду сказав наш ґенїй Шевчен
ко, що „в своїй хаті, своя правда сила, 
і воля“ , тому члени читальні' всіми си
лами повинні постаратись о свою хату, 
а не бути на комірництві. Замість пла
тити великий гріш за винайм помеиіканя 
для читальні, лучпіе позичити гроша, та 
поволи сплачувати довг і за кілька літ 
булаб хата своя чиста, без довгу. Дім є 
запорукою, що товариство буде розвива
ти ся, доки винаймаєсь хата, доти єго 
розвій, а навіть істнованє зависиме за- 
всїгди від одного чоловіка, що дбає про се- 
товариство. А булаб велика шкода нако- 
либ читальня „П росьвіти1 в Старім-Сам- 
борі підупала. Треба признати, що від 
1*/г Р0КУ она ДУже гаРн0 розвивавсь, як 
прийшов тут молодий сьвященик, що 
дуже ревно нею заняв ся. Виравдї ніко
му з членів не можна відмовити, шоб не 
дбав про читальню, а приміром секре
тар громадский п. Білобрам положив ве
ликі заслуги коло читальняного хору.

Уреба подивляти ту велику гармо
нію межи місцевою рускою (але правди
во рускою) інтелїґенциєю, що є членами 
читальні, та членами м щанами. Тут нема 
зарозумілости, противно всі поступають 
по правдиво християньски, щиро демо
кратично, що не гордять і найменшим 
братом. І коби так не злі духи, що сі
ють роздор межи людьми, то міщаньство 
старосамбірске піднесло би ся високо і 
не позволилоб собі їздити по голові пер
шому лучшому сурдутовцеви ворогови 
рускости. Та твердь, що то така тверда 
до роботи, бо сама нїчо не робить і дру
гому колоди ставить, є завадою до зго
ди. А всеж таки йде до лучшого, бо і 
міщаньство чим раз більше пізнав, хто 
за него дбає.

В однім році число членів читальні 
подвоїло ся і є їх тепер півтора сотки. 
Най лише члени не засипляють справи 
будови свого дому, най зійде ся виділ, 
та обдумає добре сю справу, а при бо
жій помочи і добрій воли всьо піде глад
ко, тілько вперед!

За взір взятиб міщанам своїх бра
тів передміщан Посадчан. Перед роком 
забуті,фзаложили читальню, а до року 
купили хату. А деж поділась колишня 
слава нашого міщаньства, як не в нед
бальстві, та бутї? По ґрунтах міщань- 
ских жиди повибудовували свої камени- 
цї, а міщанин оставсь ген ь! гень ! за 
містом. Ратуйте бодай се, що вще вам 
осталось.

З вірою в свою будучину, просьві- 
чені правдою, ставайте до роботи!

Ст,- С'амбірянин.

Богато роботи, та рук 
за мало.

В київскій „Раді11 заміщує д. І. В. 
Тарасенко, »лист з глухівского повіту», 
в якім звертає увагу на небезпеку змо- 
сковщеня згаданого повіту, як і всіх 
україньских поясів землі, сумежних, або 
перемішаних з московскими. Д. Тара
сенко глядає заради на сю хибу в збіль- 
шеню видавництв україньских брошур 
і часописів. Однак попри се, здає ся

нам, требаб і застановити ся, хто такий 
розширить сї брошури і часописи між 
сїльский народ, хто причитає їх і по
яснить так, щоби з него вийшла справ
жня і грівка користь для просьвіти і 
україньскої ідеї між населенєм ? Як ми 
вже при иншій нагоді вказали на се, — 
того завданя найкрасше може доконати 
україньске духовеньство. А хотяй оно 
в більшій части змогковщене, а взагалі 
зависиме від єрархії і правительства. 
то всеж таки, особливо низше духовень
ство, походячи з крони і кости чисто 
україньскої, дало би ся скоро нозискати 
для демократичної і в дусі науки Хри- 
ста лежачої ідеї україньства, колиб тіль
ко зі сторони стоячих на чолі українь 
ского руху провідників починено в сїм 
напрямі відповідні змаганн. Як відомо, 
серед зрадикалїзованого росийского гро- 
мадяньства православне духовеньство 
остає в ізоляциї, к пониженю, майже в 
погорді, тож колиб україньска суспіль
ність належите оцінювала вагу церков
них основ і впливу духовного стану у 
народнім відродженю, то позискала би 
небавом все україньске духовеньство для 
рідної справи. Найкращим доказом прав- 
дивости наших слів є виходяча в Ка- 
мінци подільскім єпархіальна часописи 
»Подолїя«, видавана вправдї на москов- 
скій мові, яка однак промовляє горячо 
за україньскою школою, за україньскими 
проповідами по церквах ітд. ітд.

Се важна справа найблизшої буду- 
чини; а поки що пригляньмо ся невід- 
радній теиерішности:

Скрізь по селах, пише д. Тарасен
ко —  де не зобачиш купку людий, 
тільки й чуєш розмови про державну 
думу. Багацько балакають про стелю, 
яка мало не сховала під собою депу
татів в Таврийскому палаті. На думку 
селян обвал стелі зроблено навмисне, 
щоб вибавити думу від частини тих на
родних заступників, що прийшлись ду
же не до вподоби вищому урядови. Пі
сля відкритя думи чимало селян почало 
передплачувати невеликі поступові ро- 
сийскі часописи. Хто богатїйший — пе
редплачує сам, а вдобі в складчину по 
10 по 20 коп. Єсть приклади, що в 
складку крім дешевшої, який небудь гур
ток згребеть ся й на таку часопись як 
от »Товарищгь« або що. Ось тілько біда 
читачам селянам: росийскі часописі, а 
особливо дороеші друкують ся такою 
мовою, яка їм мало зрозуміла.

Поруч з великою силою часописів 
поступових шоденно пливом-пливуть в 
наші села і часописи щиро-чорносотенні. 
Сі людожерні часописи здебільшого за- 
дармо висилають ся майже в кожде се
ло. Тут до речи сказати, що чорносо- 
тенщина у нас в повіті не може хвали
тись значним успіхом.

Радіючи з певного факту розбу
джена в селяньстві стремлїня до ши
рокої самосьвідомости що до політичних 
загально-державних справ, разом з тим 
з смутком треба завважити, що сей факт 
вже подає виразні ознаки великої небез
пеки, яка в нашім повіті загрожує справі 
розвитку самосьвідомости национально- 
україньскої. Глухівский повіт межуєть ся 
з одного боку із цілком обмосковленим 
п.вітом яовгородсїверским, а з другого

з росийскими Губерніями — курскою 
та орловскою. Таке становище дуже 
прикро одбиваєть ся на мові, в звичаях 
і взагалі на всьому побуті місцевої укра
їньскої людности. Особливо останніми ро
ками, коли повіт у декількох місцях про
низала зелїзниця, обмосковлюванє пі
шло широким кроком. Успіхови обмоско- 
влюваня місцевих Українців дуже ба
гацько сприяє ще й те, що майже вся 
місцева, так звана, інтелїґенция вороже 
становить ся до україньского питаня.
І коли ще по селах сей шкодливий про
цес трохи гальмував ся через ріжні умо
ви (напр.: далечінь сіл від містечок та 
зелізниць, брак почти і т. и.) то по таких 
місточках як от Шостка, М^рчихина-Буда, 
Янпо.іь, Вороніж і Дубовичі (про самий 
Глухій нема чого й казати) вже зараз 
україньску мову страшенно покалічено, 
забруднено москалізмами через силко- 
ванє пристосувати рідні, щиро-українь- 
скі слова й цілі вислови до чужої мо- 
сковскої вимови. Замісць гарних украінь- 
ских пісень все частїйше вигукують без
глузді московскі »частушки«, теж попе
ревертані україньскою вимовою. Виробля- 
єть ся якийсь бридкий україньско- 
московский жарґон, в якому непризвичаєне 
вухо без жалощів ріжуть >аканя« та 
»йоканя« (наприклад: »хадїв«, >хадьом«, 
— замісць ходив, ходім), жарґон, який 
незабаром доведе україньску мову до 
повного знищеня.

І от, при такому стані річий надії 
визвольних часів захопили наших лю
дий. Як і по всій державі, події ті дуже 
зворушили тут людність, зацікавили її 
своєю новиною і значністю тих великих 
завдань, які зненацька перед нею вияви
лись. Зараз виявилась потреба знайти 
таких жерел, що давалиб їй правдиву 
відповідь на її запити, що хоч трохи за- 
довольнялиб її розбуджені від довгого 
спаня духовні нужди. Сими жерелами 
стали росийскі брошури і часопиис, і до 
них, як за сьвіжою, живою водою потяг
нулись люди. А що в росийских часопи- 
енх і брошурах майже зовсім не згадує" 
ся про україньске питане, то само собою 
зрозуміло, що народ починає зовсім за
бувати, до якої саме нациї він належить. 
Про істнованє друкованого україньского 
слова далеко не в кождому селі наші 
люди навіть знають. На кождому кроці’ 
вони натикають ся на устне і друковане 
слово росийске — хоть часом і зовсім 
для них незрозуміле, і мимоволі перей
мають єго, призвичаюють ся до него і в 
своєму хатньому і громадскому житю все 
далі і далі відходять від мови рідної, 
україньскої. Особливо виразно можна 
постерегати се на нашій молоді, на 
якій, як на елементі чутливійшому, £ви- 
разнїйше відбивають ся всі течії сучас
них людских настроїв.

На се зявище не можна ні в якім 
разі заплющувати очий. Небезпека »об- 
русЬня» цілої частини України, небез
пека, що росте не по днях, а по часах, 
єсть дуже велика, небезпека для ідеї від
роджена України, для культурного житя, 
можна сказати навіть більше: вона за
гальна для всіх україньских місцевостий, 
сумежних з росийскими, а через се вона 
і повинна звернути на себе увагу всієї 
поступової україньскої людности. На се
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шкідливе зявище україньске громадянь- 
ство повинно якось реаґувати. Невжеж 
можливо з спокійною совістю ждати, 
поки глухівский повіт зовсім обмоско- 
вить ся, а далі візьметь ся обмосков- 
лювати повіт кролекецкий та инші ? З 
спокійною совістю тепер, коли друкова
не україньске слово має право грома
дянства в державі ? Ні, сего не повинно 
бути' На мою думку процес ю бруеЬнж , 
поки ще не пізно, можна припинити, а 
може й зовсім винищ іти. Треба тільки 
вибивати »клин клином<, як кажуть Ро- 
сияни. Треба так зробити, щоб на всі ті 
занити, які тепер саме хвилюють людий, 
вони знаходили відповідь не в росий- 
ских часописах і брошурах, а в часопи
сах і брошурах україньских, писаних 
популярною мовою. Треба, щоб замість 
росийских букварів, азбук, пісенників 
та иншого «лїгературного* сьмітя, яке 
звичайно заповняє полички наших книж
них крамниць — наші люди знаходили 
там справжню літературу україньску. 
Треба, щоб україньску часописи і книжки 
можна було бачити і в кождій чайній 
і в волости і в сїльскій розправі. Крім 
того треба так поставити справу, щоб 
украіньскі книжки й ґазети могли ви
держати конкуренцию з такимиж росий- 
скими. Тільки тоді, колиб саме так на
лаштувати се діло, і можна булоб не 
турбуватись за  культурно-национальний 
розвиток тих частин україньскої терито
р ії, що находять ся у подібному ста
новищі.

А длягого, щоб се здійснилось, 
треба, щоб більше проявляли житєвої 
сили наші молоді просьвітні товариства 
в справах видавництва дешевих книжок 
і часописів, треба, щоб живійше взялись 
до сего такі шановні видавництва як от 
„Вік“ ,,11росьвіти“ „СПб благот орит. 
общество“ та инш., а найголовнїйше, 
треба, щоб все поступове україньске 
громадяньство, зрозумівши всю вагу і 
значність біжучої хвилі, взяло горячу у- 
часть в сему великому й сьвятому завда- 
ню — ратунку дорогої нам справи не

Материлв и істерії зноси Галча 
22) з Буковивямі.

Ч. 10.
Лист Із. Воробкевича до Д. Танячкевича,

писаний 1865 р.
(Дальше).

Написальїмь нрозаічне сочененіе про на
шу народну пісню добренько и до річе, бол
іле зь  музекално-исторецкого возрініа (Зіаші- 
рипкі), написалимт, одну довшу исторецку 
думу про Трехтиміров-ь, али ихь тобі нбслати 
боюсь, боса, мя гей перепудив!, а я яюь зна
вші. страшка сьпгь. За  поезіечку »и тань вь 
світі буває* не споминавші, ти ні словечка а 
она братічку-орлеку такі зі. жетя взята и вь 
нашьім'ь силі сталася. Дух-ь поета кордону 
немає, он-ь до серца свого все горнеть шо 
красни и люби, Онт. співає за Гуцули и коза
ки, за Дніпра и Черемш-ь, ци сядетт, мотел- 
чек-ь на сю ци на ту квітачку ему однако, 
кобьі липі'ь чудньїмть нектаромт. нбдпився. 
Вруче з-ь твоі датки редакцій славноі «Мета* 
З р. в. а. яко преднлату на пбврбкьг необез- 
печаю колись щос преслати бо до политеки 
ють разу охоти немав-ь може колись — слова 
слабо коли и четаю а красні статія Мети н. 
п . „Потравтесь або ще заіти н. д. м. четаі,

словом тільки, але й ділом, але й свої
ми грошевими жертвами, які повинні пі
ти, як на побільшене коштів просьвітних 
товариств так і на засноване загального 
фонду. Істноване такого фонду зробилоб 
незмірно велику послугу справі відроже- 
ня України взагалі і в випадках »обру- 
сФнін« тих україньских місцевостям, я- 
ким оно найбільш загрожує.

Гаятись з сею справою не можна. 
Тепер саме слушний час поставити на- 
родню сьвідомість на певний ґрунт і за 
змарноване сего часу важна відповідь 
перед істориєю впаде на сучасне укра
їньске громадяньство.

І. В. Тарасенко.

Н о в и н к и .
— Календар. В с у б о т у :  руско-кат.: Ііна- 

тия; римо-кат.: Юстина. — В н е д і л ю :  ру- 
ско-кат.: Марка римо-кат.: Валерияна.

- -  Бандура і бандуристи. На сю тему виго
лосить п. Гнат Хоткевич відчить в неділю 
14. с. м. в салі «Народного Д>му« о 7. год. 
вечер. Підчас відчиту будуть показувані ри
сунки інструментів, споріднених з бандурою. 
Проспект того відчиту напечетаний на афі
шах, каже надіятись, що відчит буде дуже 
займаючий. Прелєґент начеркне історию му
зики від найдавнїйших .часів і перейде до 
музики на Україні. Порівняє укр. інструменти 
музичні з подібними у инших народів і пе
рейде до істориї бандури і бандуристів. Вступ 
на відчит коштує: 1 рядне крісло 2 К, ІІ-ря- 
дпе 150 К, ІІІ-рядне 1 К. Вступ на салю 
50 сот.

—  З лбЧівского університету Ректорат з а 
рядив якийсь таємничий, окремий порядок 
вписів на літний піврік. Між иншим оголошує 
він, що всякі друки до вписів продає ся від 
завтрішноі суботи в будинку хемії при ул. 
Длуґоша 6 і там містить ся також подавчий 
протокол правничого виділу. Там також бу
дуть видавати білети вступу до головного 
будинку унїверситетского, де будуть впускати 
вписуючих ся студентів партиямн по черзі 
нумерованих білетів. Поданя о увільнене від^ 
чесного має ся складати в І салі гол. будин
ку. Декани виділів будуть урядувати: лікар
евого від 9—1(1 год.. правничого від 10—11, а 
фільософічного від 11 — 12 год. кождого дня 
вписів.

четаі и все хочитця. Посилаю тобі сколка по- 
езіечокь, всі ще скомпонованим перед-ь тво
єю наукою, пізнашт. які. шо перепуджині по 
стрімлячьім-ь волосю, але які. педагогть до- 
брьіи благо их-ь нривитай, бо трафилося то и 
згь страху діти подуріли. Ві> слідующьімт, ли
сті нолучеш-ь може ліпші творе а тепер віба- 
чай. Мови, граматики немаю, али мисли, чув- 
ствія тблко ЩО бЬІС'Ь мбгь ньіми ціле русски 
море наполнити.

Означу тобі мою малоруску біліотечку, 
аби не преславьісь таку книжку яку маю: 
Зборники до народних пісень Оть Максемо- 
віча аж до Коцінінскаго и всі котрі передом-ь 
споминав!,.

Кулиша Досвітки.
„ Записки Южноі Руси.

Марусю.
ВІНОК!.

и всі ст> ставропігіанскі кнежки и брошуре 
котрі хочеші. и знавші,, за словарь (хіба тоі 
Шмідта) и неспоминаі от и тблко братічку 
кнежочок'ь моех'ь.

Ніякого бдатку я нестрахаюся, купував- 
бьім-ь кнежки то ажі» га! али зт> бтке ? годі 
добраго прочитати и научити ся а ти такт, 
много жадавші». Моі дві драматечні сочененія 
пбсланиьі до редакцій Слова у безвість про
пали. За  першу «Йвась и Олена* казали шо 
за два а за друге «Козакт, бангуреста* ні 
споменки. Прешле мені орлеку рітмт, в ко
трими би я щось драматичного писавт. —

—  Памятник для руско ї громади. Піднесений 
в нашій часописи проект здвагненя дорогою 
складок памятника в 1.000-ній громаді, яка 
ухвалить завести руске урядоване, найшов 
признане в тижневнику „Основа", котрого реда- 
кция призначила на ту ціль 25 К. Число тих 
руских громад добігає вже тисячки. З  огляду, 
що годі буде рішити, котра як раз громада 
є точно тисячною з черги, треба буде вибра
ти з поміж громад близько тисячної одну з 
визначнїйших, яка також своїм положенєм 
надає ся найвідповіднїйше на здвигненє в ній 
памятника.

—  Руский язик урядовий завели у себе 
дальше отеї громади: Букавина (пов. Бібрка 
32), Іванківка, Манява і Невочин (пов. Бого- 
родчани 13), Верхняківцї, Виеїчка, Волківцї 
к. Борщ., Пищатинцї і Стрілківцї (пов. Бор
щів ЗО), Павлокова (пов. Березів 4), Нагірянка 
(пов. Бучач 18), Стрільне (пов. Городок 16), 
ІІеремилів і Сокиринцї (пов. Гусятин 9), .Уд 
нїв і Сулимів (пов. Ж овква 9), Торске і Лисїв- 
цї (пов. Заліщики 15), Мислів (нов. К алут 15), 
Горбачі, Добряни, Поршма, Черкаси і Товщів 
(пов. Львів 22), Загороди (пов. Мосгиска 27), 
Чорні Ослави (пов. Надвірна 9), Мохначка ви- 
жна і Мохначка нижча (пов. Новий Санч 2), 
Зірко (пов. Перемишляни 26), Демешківцї, 
Нїмшин і Різдвяни (пов. Рогатин 41), Кульчи- 
цї шляхоцкі і Кульчиці рустикальні(пов. Сам- 
бір 35), Мотків і Шмитків (пов. Сокаль 42), 
Надорожна (пов. Товмач 15), Ласківцї (пов. 
Теребовля 6), Боберка, Дидьова і Локоть (пов. 
Турка 16), Улазів (пов Цїшанів 25), Нагірянка 
(пов. Чортків 5). (Чйсла при назвах повітів о- 
значають. кілько громад в дотичнім повіті у- 
хвалило урядувати в рускій мові). Руский язик 
урядовий завело доти 965 громад.

—  З краєвої комісиї рентових осель. В сой- 
мовім будинку у Львові відбуло ся дня 7. с. м 
під проводом краевого маршалка ґр. Баденїя 
заеїдане краєвої комісиї рентових осель при 
участи д-ра Пілнта, д-ра Гунки, д-ра Короля, 
д-ра Савчака, Торосеввча і д-ра Вайґарта. 
Реферував справи управитель краевого бюра 
комісиї рентових осель др. Генрик Савчивь- 
ский. Розглянувши предложені поданя о рен- 
тові позички і перевівши дискусию, ухвалила 
комісия признати шість рентових позичок, а 
то: одну в бобрецкім повіті в квоті 10.060 К, 
чотири позички в перемишляньскім повіті 
в квотах 6.000 К, 5.800 К, 4.000 К і 13.000 К, 
та одну позичку в жовківскім повіті в квоті 
6000 К. Пять подань о уділене позичок пола
годжено від мовно, а що до одної просьби 
відложено рішене аж до засягненя близших 
інформаций.

на тьім-ь полю має где духі. гуляти — напи- 
савбьім-ь для тебе щос-ь — з’ь жетья Гуцу
лові, котрьіх-ь такі, любиш-ь и борониш!,.

Прочитавше Оповіданіа М. Вовчка, не- 
мбг-м-ь бтремати аби тобі щос-ь непіслати, 
посилаю тобі мого „ в и м у ш т р о в а н о г о  
к о н я "  моє друге нрозаечне сочененіе —■ 
поправ!, братечку, засмійся трохи и потіште, 
мене.

Бувай мені здоров!, и незабувай твого 
іцерого друга

Д- *
Уклонися бт-ь мене цілі громаді.
На Буковині 1865.
Дописано олівцем :

Моі орлеку!
Друга буковинска пісня Г. Федьковича 

добра, али та шездара — ци яка мара дуже 
фалшиво вторує — може виною ксилограф? 
Друкуі лиигь голос!, (милодію) — бо аби шо 
добре згармонізувати треба хоть азбуку гене- 
ралбаса знати. Та ціла милодіа у іір-то11 у  
дочого тамч, чужої модулацій ? тре (три) пер
ші такти А-биг честьін, а отт, гармоній 6-го 
такта можт, и настрашитися.

Бувай здоровиі:
Исидор.

(Дальше буде).
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— Зарібкова еміґрация в минулім роцї з 
Галичини до Німеччини числила кругло 130 
тисяч голов. Сего року зарібкова еміґрация 
зросла так, що затрівожила нольскі ґазети. 
Від кількох тижнів день по дни їде по кілька 
поїздів з емігрантами зі східної Галичини до 
Німеччини. Польска праса з трівогою питає: 
яким робітником будуть поміщики обробляти 
поля ?

— Передвиборчий рух. Русини міста Стрия 
поставили на міский округ Стрий-Калуж кан
дидатуру адв. д-ра Евгена Олесницкого. В 
міскім окрузі Бережани-Рогатин і т. д. кан- 
дидує др Володимир Старосольский зі Льво
ва (соц.-дем.).

— Іменована. Львівский висший краєвий 
суд іменував авскультантами: рахункового 
асистента намісництва Александра Сташкевича 
і концептового практиканта краєвої дирекциї 
скарбу Неслава Адольфа, а дальше судових 
практикантів: Ів. Коха, д-ра Мар. Ґута, Берля 
Боґена, Як. Гопфена, Каз. Цеглецкого, Вол. 
Міндовйча, Евг. Бєсядовского, Дм. Байрака, 
Меч. Котковского, Мих, Ґеника, Мик, Балиц- 
кого, Вол. Підлуского, Вол. Шавалу, Мих. 
Мотиля, Фр. Філїпка і Евз. Яроніиньского. — 
Львівский висший суд іменував канцелїстів: 
Ант. Ґерулю в Золотім Потоці, Ів. Куса в Дро- 
гобичи і Севаст. Кляра .в Перемишли канце- 
лярийнимн офіциялами в X. кл. ранґи 
з полишенєм їх в дотенерішних службових 
місцях.

— Аґрарні рухи в Бесарабії Під впливом 
розрухів в Ромунїї заносило ся на аґрарні 
розрухи в росийскій Бесарабії. Але, як доно
сять часописи, росийске правительство зато
пило цілу Бесарабію війском і вислало на 
села урядників, які мають посередн ичити 
межи селянами а дворами в справі винайму 
селянам землі. Обшарники будуть мусїли че
твертину своїх дібр пустити селянам в арен- 
ду, аби тим чином забезпечити ся перед 
розрухами.

Телєґрами
з дпя 12. цьвітня 1907.

Прага Під час побуту цісаря в Празі бу
де там також архікн. наслїдник престола 
Франц Фердинанд, який також буде мешкати 
в замку. Загалом буде в замку мешкати з 
монархою 290 осіб єго дружини.

Париж. „Есіаіг" доносить, що одною з 
найважнїйших точок анґлїйскоеепаньского 
порозуміня, уложеного онодї підчас з'їзду ко
ролів анґлїйского і есіїаньского в Картаґенї 
є зобовязанє Анґлїі до помочи Еспанїї відбува 
ти і узброїти фльоту.

Рух зелїзничих поїздів
важний від 1. мая 1906 після середно-евро

пейского часу.
До Львова на дворець головний приходять.

3  Іцкан 12 20* 6 10, 140 5 45, 9 05*
„ Кракова 2 ЗІ*, 5 о0*. 8 45. ЗО, 5 25,

9 30*
„ Підволочиск 7'2О, 11-45, 2*20. 5 50, Ю 30*
„ Лавочного 7'29, 11-50, 10-50*
„ Рави рускої 750, 4'5О
„ Станиславова 8 05
„ Самбора 8-15. 1 50, 9-20*
„ Яворова 818; 437
„ Коломиї 10 05
„ Ряшева ІО'Зо

На Підзамче.
Підволочиск 7-05, 11-30, 2 08, б'Зо, 1016

Зі Львова з головного двірця відходять:
До Кракова 12-45*, 1 '- *  2'45, 6-35*

1005*
„ Іцкан 2-51*, 615, 9-20, 2 40, 10.40*
„ Підволочиск 6-20, 10-55, 2 21, 6 15*, 9 50*
„ Яворова 6-55, 6 —*
„ Лавочного 7-30, 2'ЬО 6-25*
„ Самбора 8-55, 4-15, 10 51
„ Станиславова 9-10*
„ Белзця 10 45
„ Ряшева 405
„ Коломиї з-зо
„ Рави рускої 7-25*, 11-35*
„ Стрия 11-Ю*

3 Підзамча:

„ Підволочиск 6-32, 11-07, 2 32, 6-27* 10 02*.
Примітка. Поїзди поспішні друковані і

черенками товстими; поїзди нічні є назначен. 
зьвіздкою. Пора нічна числить ся від 6. год 
вечір до 5. год. 59 мінут рано.

За певну і добру льокацию $4
поручаємо: 

т ' /а ’ /о ЛИСТИ ['іпотечні 
4*'/„ листи гіпотечні 
5'У0 листи гіпотечні премійовані 
4';,/0 листи Товариства кредитового

ЗЄМ с КОГО
4",0 і 41/2і,/0 листи Банку краввого
4%  позичку краєву
4% облїґациї пропінацийні і всїлякі

ренти державні
Ті папери продаємо і купуємо по 

найгочнїйшім курсї деннім.

Контора виміни

я .

ц к. упр. гал. акц.

Б А Н К У  1  

Г іп о т е ч н о г о .

„РУСКА ЩАДНИЦЯ* в Перемишли
принимав вкладки щадничі щоденно в 
годинах урядових і опроцентовує їх на 
4%  починаючи вже від слідуючого дня 
по дни зложеня які і процентують ся до 
нослїдного дня перед днем відобраня.

ВКЛАДКИ в „Руси й Щадници ‘ мо
жна складати особисто в касі товариства, 
почтокими переказами, листами гроше
вими, чеками почюної щадницї, котрі 
Дирекция Щадницї на жадане безплатно 
достарчав, в філіях банку анстро-угор- 
ского на рахунок „Рускої Щадницї** 
в товариствах: „Взаїмного кредиту Дні
стер'1 у Львові „Краєвий Союз кредито- 
вий*- у Львові і „Банк звязковий" в Сга- 
ниславові.

„Руска Щадниця уділяє позичок:
а) ['іпотечних, піврічними аморти- 

зацийними ратами платних на 
5%  на протяг лїг 10—50 після 
вибору позичаючого;

б) на льомбард ефектів на 5 ’/2°/о: 
, в) на есконг векслїв на 6°/0, на

векслї переказані за 3 —6 мі
сяців платні.

Справи позичок іюлагоджуєсь мо
жливо скоро.

Всяких інформац й і друків уділяє 
канцелярия „Рускої Щадницї1 ул. Ко- 
Сцюіика, Народний Дім І. поверх, що
денно -безкорисно в годинах урядових 
від 9— 1 год. кромі неділі і руских 
ськят.

Після § 14. устава .,Рускої Щадницї ". 
через ц. к міністерство справ внутріш
н іх  затвердженого, вкладки в товаристві 
„Руска Щадниця** В Перемию,ці надають 
ся до льокациї капіталів пупілярних. 
фондацийних і т. п., має отже „Руска 
Щ адниця" обезпеку пунілярну.

Дирекція „ Р Ш І І Ш І Ш И І " «. Переиилі.
С о їо ззеи т

в пасажи Германіє
при ул. Соняшкій У ЛЬВОВІ.

Нова сензацийна програма.
в і д  1. д о  15 ц ь в і т н я  19 0 7.
Щоденно о год. 8. вечер представлене. 

В неділі і сьвнта 2 представлена о 4. год. по- 
пол. і о 8. год. вечером. Що пятницї НідЬ Ілїе 
представлене. Білети вчаснїйше можна набу
ти в конторі ІІльона при ул. Кароля Людви- 
ка ч. 5.

Наша наукова полеміка.

(Кілька сліз правди д-рови Щуратови).
(Дальше).

Здаєсь др. Щ. чи не хоче, чи може не 
в стані зрозуміти сего, що якийсь факт з 
иатриотизму оповісти скорше, чим другий, се 
не те саме, що з патриотизму перекрутити, 
сфальшувати. Я на ст. 33 і 34 своєї критики 
підношу виразно, що хоч Длуґош з патрио- 
тизму подає наперед опис боротьби своїх зе
мляків, то яко історик згідно з історичною 
правдою зазначте сейчас, що Литовці перші 
вдарили на ворога, хоч боротьбу Литовців о- 
писує аж в слідуючім уступі. Річ инша з о- 
повіданєм в Літ. Бих. Єго автор, як се підно
сить Тіхоміров, приписує побіду виключно 
Литовцям, хоч і з Длуґоша і з инших жерел 
знаємо, що головно, коли не виключно за
слуга побіди в сій битві припала в участи 
Полякам. Таке поступованє автора Літ. Бих. 
називав ся тенденцийностию і якраз ту цїху 
цілого оповіданя підчеркує Тіхоміров в своїм 
висказї. А се відбирає оиовіданю сеї Літопи
си право на беззглядну історичну достовір
ність. Правда, др. Щ. хоче конче боронити 
достовірности оповіданя Літ. Б и х , бо в про
тивнім разі мусів би признати ся, що не знає 
істориї Ґрунвальдскої битви, скоро за сею 
Лїтописию приписує побіду виключно Ли
товцям.

В дальшім тягу, закидає мені др. Щ., 
що я діскредитую Літ. Бих., відкриваючи

хронольоґічну похибку в даті Ґрунв. битви, 
хоч такі, нераз і грубші похибки є у Длуґо
ша, „наслідки єго ираґматизованя історичних 
фактів, на’ що навіть в найновійшім часі 
звертає увагу др. Ґойський". Новий доказ, як 
др. 1Ц. пильно переглядає цитовані собою 
книжки і робить все на прихапци. Отже пе
редовсім увагу на се в данім випадку звер 
тає не сам др. Ґойский, а цитує в тій справі 
(в сесій праці „ХУгаіетпе зіозипкі Роїєкі, 
Ьііміу ’ і Хакопи їм ІаїасЬ 1399—1403“ — 
Вгехтосіпік пацк. і 1іІ.“ 1906, ст. 308) погляд 
д-ра Прохаскн, висловлений ним ще 1896 р. 
в єго „Рггусгупк-ах кгу1усгп-их“. Колиж 
зійшла бесіда на праґматизм, то требаб пер
ше знати д-рови Щ., що иодати хибну дату 
з мутної традициї, як се має місце в описі 
Ґрунв. битви Літописи Бих., а з огляду на 
прагматичну звязь подати факт _ з якогось 
року під ипшим роком, се дуже велика рі- 
жниця. Міг про се дізнати ся й з праці д ра 
Ґойского. який, переводячи ревізпю доказів 
д-ра Прохаски, згоджуєсь з ними (ст. 311), 
а іменно що Длуґош мусів знати документ 
виленьскої унії з 1401 р. „а IV зм-е] вкіоппо 
Асі ргадтаїугохуапіа, І^сгепіа хуурабкбич 
ргхепіозі Іо 2(1аг2епіе роб Іеп гок (1399), дсіу

роиіейсі о бхіїДасІї \Л/ііо1с1а і кЦзсе пай 
"КУогзкіз ІгаГіїа т и  8 ?  сіо іе£О зрозоЬпойс, а 
росі г. 1401 Іедо піе роиіаггаї. З  другої 
сторони повинен знати др. Щ., що в Літ. Бих., 
як і в инших руских Лїтоиисях, винивши о 
диноку Галицко во.іиньску й мови не мож- 
бути про праґматизм, тож похибка в даті опие 
су Ґрунвальдскої битви в Літ. Бих. дасть ся 
пояснити тільки мутною традициєю, що тим

легше до зрозуміня, коли зважити, що ся лі
тописе повстала близько півтора отоліти після 
згаданої битви Отже боронити сего та й ще 
фалшивими аргументами і анальоґіями, се річ 
просто сьмішна.

Закидає мені др. Щ., що я не поивязую 
. ніякої ваги до пластики літописного опові
даня, хоч такий авторітетний історик, як Гіє- 
косїньский, нею власне аргументує віродос-той- 
ність оповіданя Длуґоша про коронацию Я- 
гайла«. Очивидно, хто не знає розвідки ироф. 
Пєкосиньского, сей повірить словам д-ра Щ , 
дарма, що він аргументи сего авторітегного 
історика подає зовсім невірно. Бо ироф. Пє- 
косиньскии в розвідці »Сгу кгбі ХУІасІузІаху 
Ла^іеЯо Ьуі 2а іусіа кгбіохх'е] Даймові кгб іет  
ро їзк іт , сгу Іуїко т ^ г е т  кгбіом/е) ? (Ког- 
ргахсу Акай. Отіе.). иуйг. Ьізі. — Іііог. Т. 
35, ст. 286—7) подає на доказ достовірности 
оповіданя Длуґоша такі аргументи (з яких др. 
Щ. умисно вибрав тілько оден ?).

1) Факт коронациї Ягайла, яко незвичай
ний, мусів бути занотований в численних ру
кописах і календарях, які певно всі ще до
ховались до часів Длуґоша і він з них міг 
черпати докладні відомости.

2) Жерело відомостий Длуґоша „окагще 
зф  Ьус Ьагйло згсгерфіоие, а г а їе т  и-фсе) 
па \\чагч газіи^фасе", бо знає і про асистен- 
цию епіскопів краківского і познаньского та 
про справлене на коронацию зовсім нової 
корони.

(Дальше буде).

Видає і відповідає за  редакцию  Лев Лопатиньский. З  друкарні В. А. Шийковского.


